
Глава 111.

Люди горестно вздохнули, услышав слова мальчика. А когда парень назвал их "дядюшками и
тетушками", то сразу поняли, какой милый и добрый парень предстал перед ними.

Какой хороший и благоразумный парень. Как кто-то вообще может причинить вред этому
невинному ребенку?

"И еще..." паренек весело улыбнулся: "С защитой матери и отца мне не стоит ее бояться."

В этот момент толпа взорвалась бурной реакцией.

'А ведь точно! Ди Канг же публично объявил, что Бай Янь – его женщина. Если все именно так,
то не значит ли, что это парень – его сын?'

Старая Мадам Ю решила пойти против сына Ди Канга, какую пилюлю храбрости она съела?"

Старая Мадам Ю не беспокоилась о всех жалеющих взглядов и слухов направленные на нее.
Ведь она хорошо знала, как Бай Роу накачала наркотиками Бай Янь. И "дикий" человек был
заранее подготовлен ею, так как Лорд Канг может быть отцом?

"Эй, слуги, он поедет с нами!" Приказала слугам старуха.

Даже не взглянув на старуху, Бай Сяочень обратился к толпе: "Дядюшки и тетушки, моя
дорогая мама, скорее всего, скоро придет сюда. Пожалуйста, скажите ей, что я останусь на
одну ночь в доме Бай, а утром вернусь."

Он не собирался оставаться в том месте, иначе было бы слишком плохо, если бы те люди
внезапно умерли. Из-за того, что он слишком сильно с ними игрался.

После такой просьбы, Бай Сяочень в сопровождении своего дяди отправился к поместью Бай.

И все это время, Малыш Райс тихо сидел на плече своего мастера. И с жалостью смотрел на
старуху, тигр просто не понимал что в голове у этих людей.

Неужели настолько скучно, что они решили пригласить этого маленького нарушителя в свой
дом?

.......

Когда, Бай Янь, наконец, прибыла, Бай Сяочень уже ушел. А благодаря словам прохожих, она



поняла, что же на самом деле здесь произошло.

"Мисс, вашего сына увезла старая мадам. Вам лучше вернуть его обратно, иначе он пострадает
от ее рук." Сказал случайный прохожий.

Бай Янь улыбнулась и мягко ответила: "Я понимаю, спасибо вам."

Никто не может заставить ее сына делать то, что он не хочет. В таком случае, почему бы не
дать ему свободу действий? Более того люди дома Бай сами виноваты том что случится.

Хотя никто на улице даже не пытался остановить суматоху, но слухи об инциденте
действительно дошли до ушей Ди Канга. Поэтому услышав, что Старая Мадам Ю назвала его
сына диким ребенком, то сразу разозлился: "Сообщите Уголовному отделу, пусть увеличат
наказания для Бай Чжи причина... Скажите им, что дому Бай не следовало говорить то, чего не
следует."

"Да, Ваше Высочество."

Охранник почтительно принял указ: "Но, что насчет малыша..."

Стражник по-прежнему не понимал, почему его лорд заинтересован в сыне Бай Янь. Неужели
он все еще преследует ту леди?

"Они сами пригласили Лиса в свой дом, и это их ошибка!"

Внезапный комментарий Ди Канга застал охранника врасплох.

Пригласить Лиса? Что это значит?

"Нет необходимости вмешиваться, парень не проиграет им."

Однако это не значит, что Ди Канг позволит издеваться над его сыном...

"Понял." Сложив руки в знак уважения, стражник поспешил удалиться.

Ди Канг вновь остался один, и его лицо, не отражающее ни капли эмоций, отразилось в водной
глади небольшого озера рядом с ним. "Люди Дома Бай..."

'Они желают умереть!'
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